Acts 4:20



 is the absolute negative OU plus the first person plural present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, which means “to not be able,” followed by the explanatory/causal use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for or because” and indicating the reason why the Sanhedrin must decide whether or not the apostles should obey God or them.

The present tense is an aoristic and progressive present for an action that that is a fact now and will continue to be true at any given time in the future.


The deponent middle/passive voice is active in meaning—the apostles are not able to produce the action of not speaking about the person and work of God.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

With this we have the nominative subject from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we” and referring to Peter, John, and the rest of the eyewitnesses to the resurrection and ascension of Christ.  Then after the object clause, we have the remainder of the verbal idea, which is contained in the negative ME, meaning “not” plus the present active infinitive from the verb LALEW, which means “to speak about.” 

The present tense is durative present, which describes an action that began in the past and continues in the present.


The active voice indicates that the apostles produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, completing the meaning of the main verb.

This says literally: “for we are absolutely not able to not speak about,” which can be translated into better English as:
“for we cannot stop speaking about”
 is the accusative direct object from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “the things which” or “those which” or “what things” or simply “what.”  Then we have the first person plural aorist active indicative from two verbs connected by the conjunction KAI, meaning “and.”  The verb EIDON, meaning “to see” and the verb AKOUW, means “to hear.”  The morphology of the two verbs is the same.

The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the conclusion or results of a past, completed action.


The active voice indicates that the apostles and others have produced the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic fact and reality.
“what we have seen and heard.’”
Acts 4:20 corrected translation
“for we cannot stop speaking about what we have seen and heard.’”
Explanation:
1.  “for we cannot stop speaking about”

a.  Peter continues his rebuttal of the sentence of the Sanhedrin by explaining why he and John must obey God rather than the Sanhedrin.

b.  Peter and John do not have the ability to stop speaking about the person and life of Christ.

c.  They were commanded by the Lord Jesus Christ to speak about Him.


d.  They are under the influence of God the Holy Spirit to speak about Him.


e.  It is the will of God the Father that they speak about Him.


f.  Jesus of Nazareth has been the guiding influence in their lives for the last four years.  He has shown them their lifestyle.  He has demonstrated their spiritual life.  He has taught them everything they know.  He is their relationship with God.  There is no way all of this can be ignored and set aside by them.

2.  “what we have seen and heard.’”

a.  Peter and John have seen:


(1)  The incarnate humanity of God;



(2)  The perfect spiritual life of Jesus lived on earth;



(3)  The transfiguration of Jesus into His glorified state;



(4)  All of His miracles and command of nature;



(5)  His resurrection;



(6)  His ascension into heaven.


b.  Peter and John have heard:



(1)  Jesus teach them both publicly and privately for over three years;


(2)  The very mind of God expressed constantly on every facet of life;



(3)  The voice of God the Father from heaven approving of God the Son.


c.  Peter and John are eye and ear witnesses to the person, life, and teachings of God on earth.  This cannot be ignored and never spoken about.  It is the most significant event in human history.  It is what the Jews have been waiting for since the life of Abraham.

d.  The life and person of God on earth is a fact and reality that they will not and cannot set aside or ignore.  It is impossible for them to not speak about these things.


e.  Satan will not shut them up no matter how many threats his agents hurl at them.


f.  1 Cor 9:16 applies here, “For if I have proclaimed the gospel, I have nothing to boast about; for I am under obligation; for I will have disaster, if I do not proclaim the gospel.”


g.  Human law cannot dictate the course of action of a man’s conscience.


h.  In the apostles’ reply we have the first precedence for the separation of Church and State.
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